
N O T R E  C A R T E



L'ORA DELL'APERITIVO / LE TEMPS DE L'APERO / APERO TIME 

ANTIPASTI / ENTRÉES / STARTERS 

INSALATE / SALADES / SALADS

Focaccia / Focaccia al pesto e pomodoro
Trio di bruschetta (olive, pomodoro & burrata) 
Tagliere de salumi e fromaggio
Planchette Valaisanne
Cheese and cold cuts platter

Tartare di salmone con pompelmo rosa e avocado
Tartare de saumon au pamplemousse rose et avocat
Salmon tartare with grapefruit and avocado
Terrine di foie gras semicotta, chutney di frutta secca e cipolla
Terrine de foie gras mi-cuit, chutney de fruits secs et oignon
Foie gras terrine pan shared, dried fruits and onion chutney
Tartare di tonno, mango e lime
Tartare de thon à la mangue et citron vert 
Tuna tartare with mange and lime
Gamberi e guacamole
Crevettes et guacamole
Shrimps and guacamole
Burrata con pappa al pomodoro
Burrata servi sur un écrasé de tomate au Parmesan
Burrata with crushed tomato with Parmesan
Zuppa del giorno
Soupe du jour
Soup of the day
Carpaccio di manzo con rucola, Grana e pomodorini 
Carpaccio de boeuf avec roquette, Grana et tomates cherry 
Beef carpaccio with arugula, Grana and cherry tomato

La classica insalata verde / Insalate mista
Salade verte / Salade mêlée
Green salade / Mixed salad
Insalata di Cesar, pollo, uova, crostini di pane, Parmigiano
Salade César, poulet, oeufs, croûtons, Parmesan
Cesar salad, chicken, egg, croutons, Parmesan
Insalata di formaggio di capra, miele, noccioline e mela
Salade de chèvre chaud en feuille de brick, miel, noix et pomme
Hot goat cheese salad, honey, nuts and apple

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

12.-/14.-
14.-
29.-

TVA / IVA / VAT included 7.7% 

L

A
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18.-/34.-

19.-

18.-/34.-

16.-

18.-

10.-

18.-

8.-/12.-

22.-

19.-



PER I BAMBINI / MENU ENFANT / KIDS MENU

VEGETARIANO / VÉGÉTARIEN / VEGGIE

MENU CON UN PIATO + UNA PALLINA DI GELATO
Menu avec un plat + une boule de glace

Menu with a main dish + a scoop of ice cream

Insalata vegana, humus, falafel, riso selvatico, avocado, salsa
bianca vegana
Bol végan, houmous, falafels, riz sauvage, avocat, sauce blanche végane
Vegan bowl, humus, falafel, wild rice, avocado, vegan white sauce

Parmigiana di melanzane
Parmigiana d'aubergine
Eggplant parmigiana

Veggie burger, tortino di ceci, guacamole, composta di peperoni e
cipola, salsa bianca al sesamo
Burger végétarien, galette de pois chiche, guacamole, compotée de
poivrons et oignon, sauce blanche au sésame
Veggie burger, chickpea steak, guacamole, compote of peppers and
onion, white sauce with sesame

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

16.-

TVA / IVA / VAT included 7.7% 

V
24.-

16.-/24.-

24.-

Pasta al pomodoro
Pâtes à la sauce tomate

Pasta with tomato sauce

Hamburger di manzo con patatine fritte
Steack haché avec frites

Hamburger with French fries

Nuggets con patatine fritte
Nuggets avec frites

Nuggets with French fries

Mini pizza

P



PASTA E RISOTTO / PÂTES ET RISOTTO / PASTA AND RISOTTO

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

TVA / IVA / VAT included 7.7% 

Penne all'arrabiata
Penne à la sauce tomate piquante
Pasta with spicy tomato sauce

22.-

Tagliatelle ai funghi e panna
Tagliatelle fraîches aux champignons des bois à la crème
Tagliatelle with woodland mushrooms and cream

26.-

Lasagna della Nonna 25.-

Spaghetti Carbonara 24.-

Tagliatelle al salmone affumicato
Tagliatelle au saumon fumé
Tagliatelle with smoked salmon

26.-

Linguine alle vongole, limone e peperoncino
Linguine aux palourdes, citron et piment
Linguine with clams, lemon and hot chili

28.-

Fusilli freschi ai calamari e pomodoro
Fusilli fraîches aux calamars et tomate
Seafood with fresh fusili

28.-

Paccheri ai frutti di mare
Paccheri aux fruits de mer
Seafood with Paccheri

32.-

Pasta senza glutine disponibile / pâtes sans gluten disponibles / gluten free pasta available

Gnocchi con pomodoro, basilico e burrata
Gnocchi à la tomate, basilic et burrata
Gnocchi with tomato, basil and burrata

26.-

Risotto con spugnole e olio di tartufo
Risotto aux morilles et à l'huile de truffe
Risotto with morels and truffle oil

28.-

Risotto con gamberetti, zucca e zenzero
Risotto aux crevettes, courge et gingembre
Risotto with shrimps, squash and ginger

28.-

Spaghetti Cacio e Pepe, Grana Padano e tartufo nero fresco
Spaghetti au poivre, Grana Padano et truffe noire fraîche
Spaghetti with pepper, Grana Padano and fresh black truffle

34.-

P



CARNE / VIANDE / MEAT

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

TVA / IVA / VAT included 7.7% 

C
Tagliata di manzo (min. 200gr) con rucola, Grana Padano, pomodorini e
patatine fritte
Entrecôte taillée, servie avec roquette, Grana Padano, tomates cherry et frites
Sliced sirloin steak with arugula salad, Grana Padano, cherry tomato, French fries

39.-

Filetto di manzo (min. 200gr) con salsa alle spugnole, verdure e patatine fritte
(Supplément foie gras poêlé + 6.-)
Filet de boeuf avec sauce aux morilles, légumes et frites
Beef filet with morel sauce, vegetables and French fries

46.-

Tartare di manzo (min. 180gr) - tagliata al coltello all'italiana, pane tostato e 
patatine fritte
Tartare de boeuf (min. 180gr) - taillé au couteau, toasts et frites
Beef tartare (min. 180gr) - knife minced, toasts and French fries

34.-

Burger 1820 (con pane pizza), pomodoro, rucola, cipolla, burrata, cheddar,
bacon e patatine fritte
Burger 1820 (avec pain pizza), tomate, roquette, oignon, burrata, cheddar, bacon
et frites
Burger 1820 (with pizza bread), tomato, arugula salad, onion, burrata, cheddar,
bacon and French fries

28.-

Fiorentina (Tomahawk) di manzo per 2 persone, verdure grigliate e patatine
fritte. Salsa al pepe verde e salsa ai funghi
Côte de boeuf Tomahawk pour 2 personnes, légumes grillés et frites. Sauce au 
poivre vert et sauce aux champignons
Tomahawk for 2 persons, grilled vegetables and French fries. Green pepper sauce
and mushrooms sauce

118.-

Petto di anatra, purè di zucca e verdure. Salsa di ciliegie
Magret de canard, purée de patate de potimarron et légumes. Sauce à la cerise 
Duck breast, mashed pumpkin and vegetables. Cherry sauce

36.-

Stinco di agnello brasato con Miele e rosmarino, gratin dauphinois e verdure
Souris d'agneau au miel et romarin, gratin dauphinois et légumes
Braised lamb shank with honey and rosemary, gratin dauphinois and vegetables

36.-

Supremo di pollo del contadino, gratin dauphinois e verdure. Salsa ai funghi
Suprême de poulet fermier, gratin dauphinois et légumes. Sauce aux
champignons
Farmer's chicken supreme, gratin dauphinois and vegetables. Mushrooms 
sauce

29.-

Salsa o contorno extra
Supplément de sauce ou accompagnement
Extra sauce or side

6.-

Origine des viandes : Canard - France / Boeuf - Argentine / Poulet - France / Agneau - Nouvelle-Zélande / 
Burger - Suisse / Côte de boeuf - Irlande



PESCE / POISSON / FISH

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

TVA / IVA / VAT included 7.7% 

Sogliola alla meuniere (secondo disponibilità), riso selvatico e verdure
di stagione
Sole meunière (selon arrivage), riz sauvage et légumes de saison
Sole meunière (depending on availability), wild rice and vegetables

44.-

Tataki di tonno con sciroppo d'acero e sesamo, crema di patate al
wasabi, sucrino alla griglia con salsa di soia
Tataki de thon au sirop d'érable et sésame, crème de pomme de terre au
wasabi et sucrine grillée au soja
Tuna tataki with Maple syrup and sesame, potato cream with wasabi and
grilled sucrine with soy sauce

38.-

Gamberi all' aglio con panna, riso selvatico e verdure di stagione
Gambas à l'ail et à la crème, riz sauvage et légumes de saison
Gambas with garlic and cream, wild rice and seasonal vegetables

34.-

Polipo grigliato, humus e verdure. Vinaigrette al curry rosso
Poulpe grillé, houmous et légumes. Vinaigrette au curry rouge
Grilled octopus, humus and vegetables. Red curry vinaigrette

34.-

Origine des poissons : Gambas - Argentine / Bar - Atlantique / Thon - Pacifique / Poulpe - Grèce / Sole - Atlantique

Filetto di branzino al cartoccio, gratin dauphinois e julienne di
verdure. Salsa di tartufo nero estivo
Filet de loup de mer en papillote, gratin dauphinois et julienne de légumes.
Sauce à la truffe noire d'été
Seabass fillet in foil, gratin dauphinois and julienned vegetables. Summer
black tuffle sauce

36.-

Salsa o contorno extra
Supplément de sauce ou accompagnement
Extra sauce or side

6.-

P



PIZZE/PIZZAS

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

TVA / IVA / VAT included 7.7% 

Margherita, pomodoro, fior di latte, origano
Tomate, mozzarella, origan
Tomato, mozzarella, oregano

16.-

Romana, pomodoro, fior di latte, cotto, funghi, origano
Tomate, mozzarella, jambon cuit, champignons, origan
Tomato, mozzarella, ham, mushrooms, oregano

22.-

Tedesca, pomodoro, fior di latte, wursterl, patatine fritte
Tomate, mozzarella, saucisse de Francfort, frites
Tomato, mozzarella, Frankfurt sausage, French fries

21.-

4 stagioni, pomodoro, fior di latte, cotto, funghi, carciofi, olive, origano
Tomate, mozzarella, jambon cuit, champignons, artichauts, olive, origan
Tomato, mozzarella, ham, mushrooms, artichoke, olive, oregano

23.-

4 formaggi, pomodoro, fior di latte, Taleggio, Grana, gorgonzola
Tomate, mozzarella, Taleggio, Grana Padano, gorgonzola
Tomato, mozzarella, Taleggio, Grana Padano, gorgonzola

22.-

Vegetariana, pomodoro, fior di latte, melanzane, zucchine, peperoni,
origano
Tomate, mozzarella, aubergine, courgette, poivrons, origan
Tomato, mozzarella, eggplant, zucchini, peppers, oregano

21.-

Alpina, pomodoro, fior di latte, speck, funghi, Taleggio, origano
Tomate, mozzarella, speck, champignons, Taleggio, origan
Tomato, mozzarella, speck, mushrooms, Taleggio, oregano

26.-

1820, pomodoro, fior di latte, bresaola, burrata, Grana, pomodorini
Tomate, mozzarella, bresaola, burrata, Grana, tomate cerise
Tomato, mozzarella, bresaola, burrata, Grana, cherry tomato

27.-

Occhio di bue, pomodoro, fior di latte, pancetta, uovo, origano
Tomate, mozzarella, lard, oeuf, origan
Tomato, mozzarella, bacon, egg, oregano

22.-

La bomba, pomodoro, fior di latte, nduja, salame piccante
Tomate, mozzarella, saucisse calabraise, salami piquant
Tomato, mozzarella, calabrese sausage, spicy salami

25.-

P



PIZZE/PIZZAS

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

TVA / IVA / VAT included 7.7% 

P
L'Alba, pomodoro, fior di latte, tartufo, Grana, rucola
Tomate, mozzarella, truffe, Grana, roquette
Tomato, mozzarella, truffle, Grana, arugula

28.-

Hawai, pomodoro, fior di latte, cotto, ananas
Tomate, mozzarella, jambon cuit, ananas
Tomato, mozzarella, ham, ananas

22.-

Napoli, pomodoro, fior di latte, acciughe , capperi, origano
Tomate, mozzarella, anchois, câpres, origan
Tomato, mozzarella, anchovies, capers, oregano

18.-

Al tonno, pomodoro, fior di latte, tonno, cipolla, capperi, olive
Tomate, mozzarella, thon, oignon, câpres, olives
Tomato, mozzarella, tuna, onion, capers, olives

23.-

Norvegiese, panna, salmone affumicato
Crème, saumon fumé
Cream, smoked salmon

24.-

Primavera, pomodoro, fior di latte, prosciutto crudo, Grana, rucola,
pomodorini
Tomate, mozzarella, jambon cru de Parme, Grana, roquette, tomate cerise
Tomato, mozzarella, Parma ham, Grana, arugula, cherry tomato

26.-

Il mare, pomodoro, fior di latte, frutti di mare
Tomate, mozzarella, fruits de mer
Tomato, mozzarella, seafood

27.-

Tunisino, pomodoro, fior di latte, merguez, cipolla, peperoni
Tomate, mozzarella, merguez, oignons, poivrons
Tomato, mozzarella, merguez, onions, peppers

22.-

Calzone, pomodoro, fior di latte, cotto, origano
Tomate, mozzarella, jambon cuit, origan
Tomato, mozzarella, ham, oregano

23.-

Sfilatino, pomodoro, fior di latte, gorgonzola, speck
Tomate, mozzarella, gorgonzola, speck
Tomato, mozzarella, gorgonzola, speck

26.-

Extras, burrata, tartufo, bresaola, Parma, speck 7.-
Autres/others 3.-



DOLCE / DESSERTS

Allergies : Nous vous recommandons de vous adresser à votre serveur si vous avez des allergies ou intolérances.
Allergies : We recommend you to inform your waiter if you have any food allergie or intolerance.

TVA / IVA / VAT included 7.7% 

D
Crème brûlée con Nutella
Crème brûlée au Nutella
Nutella crème brûlée

12.-

Tiramisù
Tiramisu
Tiramisu

10.-

Profiterolles al cioccolato con gelato vaniglia
Profiterolles au chocolat et glace vanille 
Chocolate profiteroles with vanilla ice cream

14.-

Cheesecake agli agrumi
Cheesecake aux agrumes
Citrus fruits cheesecake

12.-

Caffè gourmet
Café ou thé gourmand
Gourmet coffee

14.-

Cuore caldo al cioccolato nero, gelato alla vaniglia
Moelleux au chocolat noir, boule de glace vanille
Dark chocolate volcano, vanilla ice cream

12.-

Torta del giorno
Tarte du jour
Pie of the day

10.-

Menu dei gelati Mövenpick disponibile
Carte des glaces Mövenpick disponible
Menu of Mövenpick ice creams available





